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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afde­ 

ling wetgeving, eerste kamer, 

op 25 januari 1990 door de Mi­ 

nister van Financiën verzocht 

hem, binnen een termijn van ten 

hoogste drie dagen, van advies 

te dienen over een voorontwerp 

van wet "houdende verlaging van 

de roerende voorheffing", heeft 

op 25 januari 1990 het volgend 

advies gegeven 

DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham­ 

bre, saisi par le Ministre des 

Finances, le 25 janvier 1990, 

d'une demande d'avis, dans un 

délai ne dépassant pas trois 

jours, sur un avant -proj et de 

loi "portant réduction du pré­ 

compte mobilier", a donné le 

25 janvier 1990 

vant : 

l'avis sui- 



GAM. - 2 - L. 19.616/1. 

Gelet op de termen van de adviesaanvraag wordt dit 

advies, overeenkomstig het bepaalde in artikel 3, § 2, van 

de gecoördineerde wetten op de Raad van State, beperkt tot 

de vraag naar de bevoegdheid van de nationale wetgever ten 

aanzien van de in het voorontwerp vervatte bepalingen. 

Na onderzoek van het voorontwerp komt de Raad van 

Sta te tot de bevinding dat alle bepa lingen blij ven binnen 

de grenzen van de fiscale bevoegdheid die krachtens arti­ 

kel 110, § 1, van de Grondwet en overeenkomstig de bijzon­ 

dere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 

de Gemeenschappen en de Gewesten, bij ui tslui ting zaak is 

van de nationale overheid. 

Eu égard aux termes de la demande d'avis, celui­ 

ci, conformément aux dispositions de l'article 3, § 2, des 

lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, se limite à la ques­ 

tion de la compétence du législateur national quant aux dis­ 

positions contenues dans l'avant-projet. 

Après examen de l'avant-projet, le Conseil d'Etat 

en conclut que toutes les dispositions s'inscrivent dans les 

limi tes de la compétence fiscale qui, en vertu de l'arti­ 

cle 110, § 1er, de la Constitution et conformément à la loi 

spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Com­ 

munautés et des Régions, relève exclusivement de l'autorité 

nationale. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer 
Monsieur 

H. COREMANS, 

de Heer 
Monsieur 
Mevrouw 

J. VERMEIRE, 

S. VANDERHAEGEN, 

de Heren 
Messieurs 

G. SCHRANS, 

E. WYMEERSCH, 

Mevrouw 
Madame 

F. LIEVENS, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. BAERT, adjunct­ 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

F. LIEVENS. 

L. 19.616/1. 

La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. BAERT, auditeur adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


